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La Maison Créole

Le Gosier
Le Centre Ville / The city center

C’est sur un promontoire aujourd’hui appelé Bas-du-Fort que s’établissent au XVIIè siècle les premiers occupants de la paroisse 
du Gosier. Les propriétaires terriens s’installent ensuite sur les plaines plus à l’Est qui portent désormais leurs noms : Dampierre, 
Montauban, L’Houézel… Ne disposant pas d’espaces suffisants pour exploiter la canne, ils y cultivent le café, le cacao, le coton, 
le manioc… 
En 1793, est engagée la construction du fort Fleur d’Epée à l’emplacement d’une batterie surplombant Grand-Baie. Il a vocation 
à protéger l’entrée du port de Pointe-à-Pitre et le chemin conduisant à Sainte-Anne, ainsi qu’à prévenir les attaques ennemies par 
l’Est de la ville. Théâtre d’après combats contre les occupants anglais et les royalistes, le fort est repris par Victor Hugues en 1794. 
Mais, avec la fin des rivalités maritimes, il perd de son intérêt militaire : il est abandonné au XIXè siècle et livré à la végétation. Inscrit 
sur le liste des monuments historique depuis 1979, il a été restauré dans les années 1980 par le Conseil départemental. 
La proximité du Gosier avec l’agglomération pointoise et l’attractivité de son littoral expliquent pourquoi la commune est devenue 
le pôle touristique qu’elle est aujourd’hui. 
Pour répondre aux besoins de développement économique et touristique, Le Gosier a entrepris dans les années 1970 de vastes 
opérations destinées à remodeler profondément son territoire : création de nouvelles voies de circulation, assainissement des ma-
récages, aménagement du littoral… Les projets de la marina, de la pointe de la Verdure ou du Bas-du-Fort ont littéralement 
métamorphosé la ville.

It was on a promontory now called Bas-du-Fort that the first occupants of the parish of Le Gosier settled in the 
17th century. The landowners then settled on the plains further east which now bear their names: Dampierre, 
Montauban, L’Houézel... Not having enough space to exploit cane, they grew coffee, cocoa, cotton, cassava...
In 1793, the construction of Fort Fleur d’Epée began on the site of a battery overlooking Grand-Baie. Its 
purpose is to protect the entrance to the port of Pointe-à-Pitre and the road leading to Sainte-Anne, as well as 
to prevent enemy attacks from the east of the city. The scene of bitter fighting against the English occupiers 
and the royalists, the fort was taken over by Victor Hugues in 1794. But, with the end of maritime rivalries, it 
lost its military interest: it was abandoned in the 19th century and handed over to the vegetation. Registered 
on the list of historical monuments since 1979, it was restored in the 1980s by the Departmental Council.
The proximity of Le Gosier to the Pointoise agglomeration and the attractiveness of its coastline explain why 
the town has become the tourist center it is today. To meet the needs of economic and tourist development, Le 
Gosier undertook in the 1970s vast operations intended to profoundly reshape its territory: creation of new 
traffic routes, reclamation of marshes, development of the coast... The projects of the marina, the Pointe de la 
Verdure or the Bas-du-Fort have literally transformed the city.
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Le Gosier tient son nom des pélicans bruns, anciennement appelés “grands gouziers”, qui occupaient 
autrefois en grand nombre les lagunes situées le long du littoral. Coincé entre les marécages et les col-
lines des Grands-Fonds, le bourg de la commune a eu du mal à se développer. Dans l’atmosphère paisible 
d’une nature restée intacte, l’essentiel du territoire est composé d’un enchevêtrement de mornes et de 
vallées plus ou moins profondes (les Grands-Fonds) vouées à l’élevage et aux jardins créoles. Dès les 
années 60, Le Gosier a fait le choix du développement touristique en misant sur ses atouts balnéaires.
Le Gosier takes its name from the brown pelicans, formerly called “grands gouziers”, which once occu-
pied the lagoons located along the coast in large numbers. Wedged between the swamps and the hills 
of the Grands-Fonds, the town of the commune has struggled to develop. In the peaceful atmosphere of 
nature that has remained intact, most of the territory is made up of a tangle of hills and more or less 
deep valleys (the Grand-Fonds) devoted to breeding and Creole gardens. From the 1960s, Le Gosier made 

the choice of tourist development by focusing on its seaside assets.

INFO. RANDONNÉE
HIKING INFO

Itinéraire et informations
Find location & information

  0590 90 85 11

HÔTEL FLEUR D’ÉPÉE

74 ROUTE DU BAS DU FORT
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MARE GAILLARD4

 0690 63 21 58
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IMPASSE DE BAS DU FORT7
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La Riviera des Iles
de Guadeloupe
Rue Félix Eboué - 97190 Le Gosier
Tel. : 0590 84 80 80
              Du Lundi au Vendredi
              8h - 13h / 14h - 16h

Bureau d’Information 
touristique du Gosier
Rue Félix Eboué - 97190 Le Gosier
               Du Lundi au Vendredi    
               de 8h - 13h / 14h -16h
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Découvrir Le Gosier
L’îlet du Gosier
Situé à quelques centaines de mètres de la côte, l’îlet du Gosier fait partie des joyaux de cette com-
mune du sud de la Grande-Terre. Recouvert de sable blanc et entouré d’eaux turquoises, l’îlet est pris 
d’assaut chaque week-end par les familles de la région et fréquenté par des centaines de touristes. 
L’îlet du Gosier est désormais protégé par le Conservatoire du Littoral.
Located a few hundred meters off the coast, the islet of Gosier is one of the jewels of this town in 
the south of Grande-Terre. Covered with white sand and surrounded by turquoise waters, the islet is 
stormed every weekend by families from the region and frequented by hundreds of tourists. The islet 
of Gosier is now protected by the Conservatoire du Littoral.
Le phare
Ce phare a été construit il y a plus de 150 ans pour assurer la sécurité des bateaux dans l’entrée 
très dangereuse du port de Pointe-à-Pitre. Anciennement surveillé par un gardien, il est aujourd’hui 
entièrement automatisé.
This lighthouse was built more than 150 years ago to ensure the safety of boats in the very dangerous 
entrance to the port of Pointe-à-Pitre. Formerly supervised by a guard, it is now fully automated.
La plage de la Datcha
Située en plein bourg, face à l’îlet du Gosier, cette plage est une des plus fréquentées de la Guadeloupe. 
Bénéficiant de l’éclairage public jusqu’à 23 heures, et équipée de douches, elle est très appréciée des 
amateurs de jogging et d’activités nautiques.
Located in the heart of the village, facing the islet of Gosier, this beach is one of the busiest in Gua-
deloupe. Benefiting from public lighting until 11 p.m., and equipped with showers, it is very popular 
with lovers of jogging and water sports.
Le Fort Fleur d’Epée
Haut lieu de l’histoire de la Guadeloupe, le fort Fleur d’Epée, édifié à la fin du XVIIIè siècle, domine la 
grande baie du Gosier et l’entrée du Petit Cul-de-Sac Marin. Il offre une vue magnifique sur toute la 
Basse-Terre. Cette forteresse destinée à protéger la rade de Pointe-à-Pitre fut le théâtre de nombreuses 
batailles entre les Anglais et les Français et le témoin des événements de 1802.
High place in the history of Guadeloupe, Fort Fleur d’Epée, built at the end of the 18th century, domi-
nates the large bay of Gosier and the entrance to the Petit Cul-de-Sac Marin. It offers a magnificent 
view over the whole of Basse-Terre. This fortress, intended to protect the harbor of Pointe-à-Pitre, 
was the scene of many battles between the English and the French and witnessed the events of 1802.
L’Aquarium de la Guadeloupe
Cet aquarium abrite plus de 50 bassins présentant différents écosystèmes marins de la Guadeloupe : 
barrière de corail, mangrove, fonds sableux, abysses… On y observe plus de 300 espèces conservées 
dans les meilleures conditions grâce à des moyens techniques très élaborés. Une équipe de soigneurs 
expérimentés s’occupe des animaux malades ou blessés pour les préparer à regagner leur milieu 
d’origine.
This aquarium is home to more than 50 basins presenting different marine ecosystems of Guadeloupe: 
coral reef, mangrove, sandy bottoms, abysses... We observe more than 300 species preserved there in 
the best conditions thanks to very elaborate technical means. A team of experienced carers takes care 
of sick or injured animals to prepare them to return to their place of origin.
Le musée des costumes et des traditions
Exposition des modes d’habillement à travers les âges, ce lieu offre à découvrir un tour d’horizon des 
us et coutumes depuis les Amérindiens jusqu’à nos jours en plusieurs scènes de vie soigneusement 
reconstituées.
An exhibition of clothing styles through the ages, this place offers an overview of habits and customs 
from the Amerindians to the present days in several carefully reconstructed scenes of life.
Le Jardin d’Alexina
Ce jardin pédagogique comprend une collection de deux cents espèces végétales. 
Visites commentées sur rendez-vous, du mardi au samedi de 15:30 à 17:00 -Tél. 0590 84 27 01.
jardinalexina97190@gmail.com
This educational garden includes a collection of two hundred plant species. Guided tours by appoint-
ment, Tuesday to Saturday from 3:30 p.m. to 5:00 p.m. -Tel. 0590 84 27 01 - jardinalexina97190@
gmail.com
La marina
La marina, partagée avec Pointe-à-Pitre, accueille tous les bateaux de plaisance, aussi bien basés 
qu’en location. C’est un lieu d’animation très fréquenté de jour comme de nuit grâce à ses nombreux 
restaurants. Il connaît une intense activité lors de l’arrivée de la célèbre Route du Rhum.
The marina, shared with Pointe-à-Pitre, welcomes all pleasure craft, both based and chartered. It is 
a very popular place of entertainment day and night thanks to its many restaurants. It experiences 
intense activity when the famous Route du Rhum arrives.
Les Grands-Fonds
La région des Grands-Fonds désigne un ensemble géographique particulièrement original réparti sur 
plusieurs communes (Le Gosier, Sainte-Anne, Le Moule, les Abymes et Morne-à-l’Eau) composé d’un 
réseau de collines calcaires (mornes) et de vallées (fonds) qui abritent de nombreuses mares et une 
végétation d’une grande diversité.
The Grands-Fonds region designates a particularly original geographical unit spread over several mu-
nicipalities (Le Gosier, Sainte-Anne, Le Moule, les Abymes and Morne-à-l’Eau) composed of a network 
of limestone hills (mornes) and valleys (fonds) which are home to many ponds and a great diversity 
of vegetation.

Discovering Le Gosier

Numéros Utiles
COMITÉ DE TOURISME DES ILES DE GUADELOUPE ..................0590 82 09 30
www.lesilesdeguadeloupe.com
Mairie du Gosier  .................................................................................0590 84 86 86
Aquarium public de Guadeloupe  .......................................................................0590 90 92 38 
Base Nautique Municipale ..................................................................................0590 83 28 54
Clinique de Choisy  .............................................................................................0590 88 21 21 
Pompiers  ...............................................................................................................................18
SAMU  ......................................................................................................... 15 / 0590 91 39 39
Gendarmerie  .............................................................................................. 17 / 0590 85 19 50 
Médiathèque Raoul Georges Nicolo  .................................................................0590 84 58 50
Palais des sports ..................................................................................................0590 21 78 60
Police municipale  ................................................................................................0590 84 09 55
Police nationale  ..................................................................................................0590 47 13 41
Poste  ...................................................................................................................0590 85 16 37
EDF (Sécurité/dépannage)  .................................................................................0590 89 62 80
Stade municipal   .................................................................................................0590 84 39 86
Tennis club Montauban  ......................................................................................0590 84 72 49

/ useful numbers

Découvrez tous les sites 
du Gosier
Discovering the many sightseeing attractions

Retrouvez toutes les informations 
sanitaires sur guadeloupe.gouv.fr
Find all the information sanitary on 
guadeloupe.gouv.fr

Les cartes CHEMIN BLEU sont spécialement conçues pour faciliter la découverte de notre archipel et inciter à une visite plus approfondie des différents sites. Elles sont disponibles gratuitement dans les bureaux d’informations touristiques et lieux touristiques. Réalisation : Les éditions Chemin Bleu 0590 85 09 64 - cheminbleu@orange.fr Siret : 441 205 861 00038 - Photographies : Alex de France  - Ce plan guide a été réalisé en partenariat avec la Riviera des Iles de Guadeloupe - Imprimé en Guadeloupe - Marque et modèle déposés.
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